—< =T FERICET 5 B OHERER & AL
— TN TEEE O RN H—!
EHEX
Kenta SUGAI

1. BMBOEEER?
1.1. BE

AEREOEREE LT, AHFREFADI YT 4 v 7 BH, XPOEED DV VIREENEE
DEFEHE S R—HErO45a (ANBHRREFADKI VT4 v I/ BEEL) LEELTHAVDS
NABRSKEET, UTH, V—~=THEBIIRBTIEFBEEDH ThH D, (1) TIHEEENE
23, (1b) TR ERIEEDR, - - BT BLEAKRRETDS V74 v I BILL > TER

S T3,
(Ma.Am intdlnit*(-0) pe. eqa.
have.l.sg./pl. met heracc.cl. accmark. her.acc.

(FLGBIERIZE > T, |

b. *(I-) am dat telefon [ui

him.dat.cl. have.l.sg./pl.  given telephone  him

(FAGENIBRIZERE LT, |

1.2 W= =7EED/ LA UHEEBICBITIENEDEESESE

N—==TETHE, ERBOFMICHE LI, HI—EDBEITBWTITENEDORERSE
BIIEBEHL 2D,

ZFO—FT, BEBFERIEICEBFNIITDbND L V) bIFTIERY, FlZIE, KOQRa)D X

IIHEBEERE M ThN RV AREZEENEENIITDIL 20D & 5 REILEET S,
(@) a. (*l) citeste ziarul.

it.acc.cl. read.prés.3.sg. newspaper+the

MEENIZEDOFHREFHA TN S, ]

b. (5 putem zice adio vacantei.
itdatcl. canlpl. sayinf good-bye  vacation.dat.

[RLT= BIIARRICYaF S5 L E 235,
OWZH D Lo, BEEESNIBMNEBIIRONATWS, FO—FT, EONMD L HITE

BOCERSNABRH DI ENDbbNE LI, V—v=TRETIEHIBRETEL LT
WHEWSIRAIZH D,



EEERIE, V-~ =TORABTEIN TV AMO LD U EEIZBWTHRBIZR O,
ZNENOEBRITRECEIH DL OOELLIZBHETHD, 2T, V—<=T
ERBTDNNVG L LCEILTIAVIT Y TEE, £ LT—8~y F=T7TELERD LT 5,

BIZIE, RTTHBEBO—EBTHEIAVAY TETH BMEBOBREERIIBEIND S,
N ZTRHREFRR TR H D Z EBROONCH B L R ELS HHET 5
ZENTES,

(3)a. *(L-) am vdzut pe ‘ Ion. (Romanian)
him.acc.cl. have.l.sg./pl.  seen accmark. Ion
(FAEIA A v 2RI ]
b. Vidjah (*g0) Dvan. (Bulgarian)
see.aor.1.sg. him.acc.cl. Ivan
MFEA U o E R,

@IV —< =T, GIETAH I TECRLE®RZETHXTHS, L—~v=TETH
EBEEREENICITPRADIIH LT, 74V 7ECHESEENTOh A HI,
BEIR=2 T 7 A MBRMEALI->TL B, HiC
WELYD L 5 B & TOEBIIFETERN L B,

7z, AU BEWBOEFBERRZF >~/ =T8I, TAV Y TELEESZENICHIA
Dﬁwﬁﬁmbét%wmbe,%&otﬁﬁ%£¢6:em&w%mm%%%rﬁéz
EWTE D,

4)a. (*L-) am citit grticolul (Romanian)
itacc.cl. have.l.sg/pl. read articletthe

Ull[l

2, FoLdharF s N Ebh

- b. Procetoh (*ja) statijata. (Bulgarian)
read.aor.1.sg. itacc.cl.  articletthe
c. *(Ja) procitav  statijata. (Macedonian)
itacc.cl. read.aor.l.sg. articletthe
FLLE DFEEEFATL )

@@ﬂ»~v—7m,mmﬁ7»ﬁ)7m,momV7b TETENEFNRI LERERT
PIXTHD, ZZTiE, <7 F=TEOLPAMNEOEEEERITOIN, V—<=TELS
WA YT RBIRFICEFBEENTOND Z LT, £, Ga)LidBRY, r—<=TETH
BEEEEVS AN Y TEERBRITbhR,

INLDT ENLENAEIIC, BRHEDRE E@@I&k#ﬂbf@hfbébéné
SNNH CEEBRTY, BREBOBEBEROFATII R TIIARY,



EIED L Z A, Lopasov (1978: 122)id/ 57 355 O BB OB ER O SUELOREIC
ERHDHLEEBL, ROG)DL S REBEERT L, EITIRY, #EEEHEOEL
OERENPBWI LERLTNS,

G) T R=TES(TANR=TE)> L—<=TE>ERFIIYE> IAHITE

ZIT, QY@ TRLEDIEBS R THS LD, 0 Lopasov (1978)i2 & 3 (b
DPEEOHBIZ—-HELT\Eb0EEX LN,

2. RiRERRE

EOR)YDBILRG)DHER B b B L DI, — BRIV —<=TF ®ﬁ9m7wﬁJ
TELD L EMEOEEESHIIUALOBRENRE L, BEEEEIND SO RAMEIIE WL
EXbND, TDO—FT, ROOD &I IZEDRAPELT B &L 3 bl HrOND,

(6)a. PE CINE(-) doare capul? (Romanian)
accmark. who him.acc.cl. ache.pres.3.sg. head+the ’
b. KOGO *(go) boli glavata? (Bulgarian)
who.acc. him.acc.cl. ache.pres.3.sg. head+the
MREASTRIEV D 2 )

ERED@)NE, TEBIE LWV BEHRREERTRELFESTXTHD, ZOF, (6b) .
DINTY TEORZEIIBHEBEOEBFERIIRENIITON D D% L T(cf. Amaudova &
Krapova (2007)72 &), (62)D/V—< =T BDHFEIZIL, Dobrovie-Sorin (1994: 197 L ILITXHERE
EREIEENCTREHENTHDI LENRD, 2%, HEELOBREBBENZTOT LAY

FBTHEE Eﬁ#%ﬁ%f%é@kﬂbf I&k®ﬁﬁmibﬁwiT®w—7ﬂ7 <
BEER &> TVBEDTH D,

ZOWDIEHERDFIIL, Lopasov (19782 L AR & —FK T2 LD TRV, ZTOT 0D,
Lopasov (1978)DBEENR L DREE LWV WX DL 0ROMNEWV ) ERNE TN, BKFETIE,
N—v=TRERETAVT I TEEINEFNTEOL S LRSI BNEBEOEEEENR TR N,
WHZLEBERLT, EEEEMTDON S BFEORMERALNILAEET, ASEOXE
EDOREDEBNCOVTORE 1T ),

3. BEEEHCTEN

3.1. HEEHEINLBEMEOREY
3.1.1. L—T =7



 ETREZANEOSRSOEREEORRER TV, AZRDTAFICAV LR 3HE
BMTHONMBRA pe o7, AEHODTEBATDD\VNIAL, AHREAZEOBH
BERBFACMICEIN S NS BN P EHDTRERICEE S NS,

(M a. *1-) a imbrdcat e il
them.acc.cl. have3sg.  wom accmark. children
ME(ER)TFRA-BDICREE T, )
b. Pe copii  *(i-) a imbrdcat.
accmark. children them.acc.cl.  have.3.sg. worn

(2 DFH7 HI IR A H T, |

FD—FT, BiBF pe # & bRWVWEBBLHAEL - BE)ThHH-oTH, ETHY, BEHOFT
ThHNTEBEENTONS, ETENEREETHIBEDOHE LTEO®)D, EETHIE
EBOHE LTOPHET NS, '

(8) a. Copiii *@i-) am imbrdcat cu  haine.
chidren+the them.acc.cl.  have.lsg.  womn with  clothes

(2 DT BICIIRE BT, |

b. (*I-) am imbrdcat  copiii cu haine.
them.acc.cl.  have.lpl.  wom children+the  with clothes

X F O BICREZ B, |

(9) a. Parisul *({1-) am vizitat  anul trecut.
Paristthe  itacc.cl.  have.l.sg./pl. visited year+the past
Ry 2 b EFHNT, |
b. (*L-) am vizitat Parisul.
itacc.cl.  have.lsg/pl. visited Paristthe
[RY &3z, |

EED@RVONTIOFEITIBW TS, BIFEORNIZIEHILD ED BEEIIRENICEE
EENREIND—FT, SHOEAITEBMINIBEAITITEICEEREN TRV,
ZFO—F5T, BETREDBHEIL, BHEOMBTH-Th, HEREFIIMEN L5,

(10) a. Un succes (il) constituie rezultatele bune obtinute la examen.
a  success itacccl constitute.pres.3.pl.  results+the good obtained in exam

(i, BRBRT/BEIVWERICE > TRIELN S, )

b. Rezultatele  bune obtinute laexamen (*il) constituie un  succes.
results+the good obtained in exam itacccl.  constitutepres3.pl. a success

AR T/ LVRERIE, RIEEED, )



IRLDOIEND, V= THEIIBITAEEEEINSIEZENEOHHRL L TROKE
BERETFBZLNTEBRLEZLNS,
1) AR > FEAR, BhEEaT > BF%, & > A&

TP, ABNEME CTHLEAITIE, pe LW IRIBFALZHE-T, BIFORTHLERATHE
EEEFEBICITO 2 b, EAMO BRI 2 AROBRGEOEMEEZ RTIRD
IEMNTED, 77, 92)L(10a)DHHICRD I ENRTES LI, BFHEOENCE I THNT
%, BRESRETHIE, EBEEERBEENCRD LW ZEMDL, RECHTIEDE
ML REAZ EMTE D, &5, (NERWVT, BFEOINICEI NS BREOFBPEEER
EHE, HHVRBFENELTVAILND, BFEOBALY LRIOIEFIPERSNLD LW
SHBLBESND, £/, FALLIRKIRIES LHICRAD®)LOTRRDDIL, BHIFE
BABERTHENTH D, BO)DHEEIIARZRLTWADT, LRORES pe 24E5
TENTE (EFELERRLRD), FOBRSITEBFEARADMEICH D BHFEOEEIEE
BIciThh3d 2 iz s, FRICH LT, Ob)IABERTLFATIIRVOT pe TV LR
2T, Lidlo THEBESHLINXARV, ZORTEb)LOb)DBRFEIIRR IR BV %
B D B, HiEF pe SEEEEOFEICEE T3 0OIEMEBV RV, ZORTEFOREN,S
mpﬁﬂHWBhéE%%@E%%%&é%@fi?&%ﬂ,A%#@mf%ﬁﬁétéoo

KIZCEHEEMEDOBAIC SV TRINT 5, ABREAFATRIN2MERNGEIL, BFAIT
HAHIBPETHAHI0, EFBERIBBRIIRSND,

(12) a. Lui *(1i) trebuie o carte pentru suflet. .
him.dat. him.dat.cl. necessary.pres.3.sg.  a book for soul

(MDD E TDDIIARZLEL LTS, |

b. *(Ti-) am scris  tie.
you.dat.cl. have.l.sg./pl.  written you.dat.

(B IC(FRE)E V.

FRUAOHERAFEICOWTE, BFMOMEBEICHIHE, TEAFATRINDLHEER

HEIETHoTHLRETH- THEIREELREIND,

(13) a. Fetei *(i-) a dat  Petru o floare.
girl+the.dat.  herdatcl. have3.sg. given Petru a flower

[ZDEDFITIIR B EEHIT T, )

b. Unui__om care iese la  pensie *(ii) poti ierta orice.
a.dat. man who go-out.pres.3.sg.  to pension him.datcl. can2.sg. excuse.inf. anything

MESAEFICAD ANITK LTI, RATHLHT I LA TES.]



Ll, FEAFRTRENDMEENEIBFEROMBICH2HEIE, ETHoTHLR
ETHoTHEBEROEFEIIMEN TH S, (UIXTENRELFDOH,

(14)a. @) - am scris  doctorului.
him.dat.cl. have.l.sg/pl.  written doctor+the.dat.

[ZDEFI(FEL)E V. ]

b. De fapt  trebuia sd (i) spun cuiva lucrurile astea...

in fact necessary.impf3.sg. smp.  him.datcl. saysub.l.sg.  someone.dat. works+the  these

[EBRIZIE, ENCZDZLE2EDLARLSTERELRI-T, ]

INBOIEDD, v =T ECHBER SN L MEENEORMYE L TROBE Y%
FrzLNTXBLELLNS,
(15) AFM4E > LEa s, BFa > sEg

EP, AHRATSEHEENECTH S EAIE, BFOICENNS RS ICEIN S
Db b THBEEMTDONS & L5 b BEATICHT 5 ABREFADBMHLRE - b
NCEB, E, BEOESICEINSMBEENEL, ENREMIID L TEBEER
BRI L 725 —F T, BIFRNCENNBBAIIIBENICR SND Z L nb, BEEEOY
BT R BBARICHT BBFM OB D RS D LS TE B,

3.12. TFUHYF7E
TN ) TERTEGVICEFEENMTOh DX, ERMIZEAHRTT, RENSEY -

LEMREZRTHTICRLND,
(16) a. Na Ivan *(mu) se spi.

datmark. Ivan him.datcl. ref sleep.pres.3.sg.

b. Spi *(mu) se na Ivan.
sleep.pres.3.sg. him.datcl. ref  datmark. Ivan
T4 D AXERY 720, )

R - DEMBREERT LV BRI, BMELRIDIIEELTICEERON
b, BAEXLFNHOELRZOIBEANAEREZBROTEEIRRY,

IO END, HEH) - DENREEZRTREL -2 XCBIT 5 BRIBEOEEERICR
LD EREOREE LTROEEEZ LT N TE S,

(17 B4 > B4



(IS, BMEOMEBIZEDL L TRENLREREEN TN b0, BRFENE)
FENC BN D FHR L 0 ERICIToN, EE) 2B Ths (Bl 2L, Krapova & Tiseva (2006:
418), Arnaudova & Krapova (2007: 7)72 &) WS Z EHERH L THE W,

—FT, AEOHEY - DENREEZRTIRES o XUAOBE TIE, BAIEOHEE

EEOFESCHEICIIEMNBOEEE S BRKELEET D, 2%V, (16)DL5RF 4T DX
Tk, HTLLEMERTE TR THLEWVDIZH LT, FhADBEICEEENS DX
TECTHDEMEOL LD, 2D LM, Guentchéva (1994), Asenova (2002)72 1%, H:EE
ERIAMETERLT D00 EL LIEFETH S LRI TE a3,

ZOL I RBEICBWTEREZIT 5 BEEORKFHKIT O\ T, Leafgren (1997: 136-138)iZ
L ABIRT S E3IATHE, RORDESICELHH I ERTES,

£ BEEINSBHEOEE

wm o« ZEORVRTE ~ &
E(3.6%) ATE(0.5%)
HHE4.0%) L (1.8%)
EH(5.0%) HHE(2.2%)

AT X T, LopaSov (1978: 31-32)i%, BNFFRID BRIGED I BREFHROBMIGEL Y LAE
ICEBINDZ EEREHL TV,

INbDZEEREXDE, KOLIBBEELZRHTIENTES,

(18) & > ~E, F4E > 84, 5 > xig, #5E81 > gh3i

32. EREtEEEE
Givén (1976)D EEH O L BB B R, TEMNRBRIZEITT 2 & Vv 5 FEHE(S Krapova
(200472 YL b, EEMLBHEOBBE LTUTERET5Z LB TED,
(19)a. A > EAH
b. & > FE
c. 5# > 3
d. BhEERT > BhEAE

(N TRLIEZNG D TEEHRER 1T, A—~=TEROTIAVYY TECEEEEY S

TAHERREOREES ORTERTH, 20O, BEEEINSEME N—=
ZTHEIIBWTHLTI AT TEIZBWTY, T L IBEVERRL D EEXD LN TE S,



ZD—7T, BREED, EELEROMT D LEZXONDIER  THOIBADEBEEDOH
EIZOVWTHTHD UTQOIZEMENERL R TWEBEDT LTI TEEN—<=T

FOFTH S,
(20) a. Az (*go) vidjah samo  IVAN. (Bulgarian)
1 him.acc.cl. see.aor.l.sg.  only Ivan

AT RETERE LR,

b. *(L-) am vizut numai  PE ION. (Romanian)
him.acccl.  have.lsg/pl.  seen only accmark.  Ton

AP ERE LR,

ERQOTE, I~ bk s samo KU numai &\ 5 BEMFEZEVT, BOE
BRlLi, 2O, TAHYTELAL—=TEOBTIY, EEEEOFEDEIZBWT
RERZERZRATRDZLENTED, Q) DT AH Y TEOH TCIIEEER I TR VO
2R LT, QOb)DA—<=TETREFWIZITONS, ZIhbbMndLdiL, r—v=7
BCIIEFERLF D EMBIITNBEEE TS ThbLv izt LT, ZAHY 7ETIK
WZEE TR TR LR,

DT LI, Given (1976: ISHPEERREIR T 7o —F H LB L XNELORBED TS
atERZETHIRMEBENRSHD XS ICBEDbNh S,

(21) a. the man, I saw him. (marked) ‘the man’ D EREME +

I

b. I saw him, the man. (semi-marked) ‘the man’ D E/EME £

g

c. I saw-him the man. (demarked) ‘the man’ D =& —

FHECTHDEMBIGETHBNQ2la), T 0BRSS TEbI T X(21b),
RAAEENZIZQID X DT TEE] L) HEERERICERDR, AROBEMNEL L THERR
INDEBEIZET B LD Given (1976)57R L= XEILD 7 et X L EROBEES, L —~=
THEIXZESTWNBREEZILND, DY, L—<=TEICBWTESEEE SIS BAIEN,
SR TEERES 2RF LT3 —FT, QU)ICRD X HIC, FREEXEETR
KTHEBEEREIND LVWORRICH D Z LiX, BEEEINSBMED 1FE) L)
FEMERLIDVEDRTWALDEEZBZENTED, QDTWRIE, LYV QINIEVERRE
IZEFEENCEL TS, FIZENIBEI LTI, QIo)DEEIGEL TWARITHEEE->TEL
WEDS, ZO—HT, TAH Y TECEEEESNS BB RS T E AN EE TR



TIEERLRVWEWVWI KT, L= =TEBILIQIITEVEMICH D LEZXDOND, LIz
T, EBEEIN-BENEY FE] VI FEEELIVR-TVEERIIHDILEZLN
BA—v=TBOIFIIBTAAITELD S, 2RMICERE, BNBOEFERDOIEL
BEATNBELNZDBEN) T EIIRB,

4. b YIC

ABETH, L—e=TBEOEIRTAN Y THELD b, BHEOEEEED RS LM
B2 ETIIEATND LW ZE2HERB LI, ZOZ &iX, Given (1976)iZ X 5 Xik{kD 71
FRAQDIZBWT, VW—<=TEOEEBEEEOERN LTI TEL VLRI L VITWER
HEELTVWBIENDEIZENTES,

=k, @O)DFHICONWTIRESEOBEE TS, I21EL, ZOO)D X D7 —RIIRERIR%
BTHBEEXBND, N— =T EIBOTRRMIA TS B A L 25 B8, KOQ2)
DL ICEBEEN TN Z LITEER,

(22) Pe cine (*l-) ai vdzut?
accmark. who him.acc.cl. have.2.ssg. seen
% Ri-D?)

LLAGD L DIZ, BERAFEOBMESBEN TONERENTOND LW Z LiZREH
BEITHDIEEZOND, (OBQYD LI BRBEERRDDIL, FFENREEEZRTERFEL
ESIXTHBENHIZETHD, ZOBOL, HOERMEALTVWDEEZ LN, FlX
iX Givén (1976) TRENTWVD & 2 R—BIREANDIZZTNDI LI RLDOTHEEERD
ZEMTED, LIER-T, ZORBIEITEH->TLT, Lopasov (1978)IC L 2(5) DB =&
ETHIELEITERNTHAS D,

HEHRREERIBEFLE) BECENBOEFEERFEND LV IFEIIO>VTIE,
—RN IR AT AN Y TETH THLEBNICEENMTOh D LD, &
BORFENS &V ACHEBEARD S Z L BFEABRNS, HBHRT 7o —FhHbOHE
DEMPBH D EEZLNBEDOT, ZORESHROBEEL TS,

VAfEi, BAOv  RBE¥LEOERE QEGA 45 A BENABEEAY KB 5 DERRERICMERCEES
BWLEbLOTHB,
2 - OXBEEKOLHICONT, AR CHREEEECEOCHEL LTESLTE TS ditic doubling’# ¥R L1z, £/, %
®H$ EIRIC OV THSEAQO0G)IZREV MEEES) & L,

] BB TREREAELNSES, BEHL TV AERLALTAT, EHSA TV AERERAVTRTET,
T, FIUZBWTODRIBICT AT Y R BAVLRTWABERH B, *)&R>TVHBRITIORNDER RV LT DOXH
HEXERBIEEZEBHRL, MERSTWBBERICIRONDERH B EEOXNIEL L R D E2EKRT D, TAT VX7 HBRN
FAXFDO0IX, OROBFEOFELMENTHEZE2EWRT S, £z, TAHITHELT F=TEOHIZONT, I
XEFTFH 1S09:1995 IZEH L =B %2 1To 7, 7L, 4 IZOWTOAIBEFHEIZH, BF aDfiicj #H X Tja &5RLE,



PHZB W THWIBEERU TN LR -

acc. = accusative, accmark. = accusative marker, aor. = aorist, cl. = clitic, dat. = dative, datmark. = dative marker, f. = feminine, impf=
imperfect (tense), inf.= infinitive, m. = masculine, n. = neuter, pl. = plural, pres. = present tense, ref, = reflexive pronoun, Q = question
marker, sg. = singular, smp.= subordinating modat particle, sub.= subjunctive

4 e, FEEED b SUERITSIE~, TN O & HITL ) —BXXENRBE~OREEIST b0 L 5, (Heine & Kuteva 2002)

Dobrovie-Sorin (1994: 197)i%, ZDREDHMBEOEBERIIMEN THIA, EERHZIEIINEENL LEH LTS,

EHLBRICOVTHE, —BMICRTARSR TV BERICRE S, Thbb, FEF— 20X HT EEsET—F
T, BBV —=NIZOEFC SV THRRON TV ANAESET,

BR(7 4= AN, Lambrecht (1994: 213)IC & 5 TEB/AHNHRE B4 5 L5 2ERARMGICER SN GEOBRNLER)
S5 EE - BRARNRERICES, ThEBARC, BEIISCARL 2 b BHE bORISTEER D, -, THELELT
HEBSHTBERCH 5 &\ ) —BEICRIF AR ST 5% 2 108 5 (Franks & Kings (2000: 254), Guentchéva (1994: 16)), #4%
THREATICBNT, ERERTHORAIFCEERTIL LTS,

8 EBREHEOELPEATHS, SEVEROFRCHD L) LT THENARERL LT, BENMICERIh S EE
BEREDILRERT D &N TES, AMERTEBLFARAL N pe 215 HEEMETHEES, hOoTOTIFI— Yk
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